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增辑

第 2 和第 4 条

第 2 条

4 4,. 5 月 5 日和 6 日，在其第 1 1 、 1 2 和 1 3 次会议上，工作组也继续审议

将编入《公约》草案第一部分的尚待处翠的定义部分。工作组以芬兰、希腊、意犬

利、挪威、葡葡牙、西班牙和瑞典代表吕斯捷载于 A/C. 3/38/WG. 1/C且毛 5 号

文件的关于第 2 和第 4 条的新的提寨为基戳，审议了笃些各文;工作组上局会议收

到了达提提案，基全文如下:
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"第 2 条

1. "移民工人持一词是指任箭在非本国的富家将要从事、现在从事或已经从

事经济活动的人，无论是为雇主工作或为自己工作饵

2. 为本公约的目的:

(时边境工人在一囡工作但锋持在邻近一目的永久住房并通常每日回返该

?应视为移民工人;

(b) 季节性工人受雇或从事工作的姓歧视季节性的条件而定，因此只能在

一年内的部分期间工作?应视为移民工人;

(c) 海员包括渔民在由在非本国注亲将船制但不包挂军舰)上担任任何工

作，应视为移民工人;

{的 在非:幸自智斗吉范醋的近海岸外」永久性装罩上从事工作的人员应视为在

民工人;

(e) 接行人员立永久住所在一国但窜于其职业得在另一国从事娃期逗留，应

视为移民工人。

3. "移民工人"一词不包括:

(a) 00际组织秸乳辑雇用的人员及一国在其境外雇用的人员章他们的入境

和身告rE每一 ;1特国际法或具体国际棒!芝或公约加以规定;

(时 代表一罔在其境外受雇执行与接受国协议的发展合作方案的人员，丑

拉入域和身份由具体型际协定或公约加以规定a"

"第 4 条

为本公约的目的，前述各条所界定的移民工人及其家属:

(a) 如具有入境、逗留和从事经济活动所必须的许可费应视为有证件或身

份正常;
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问 如不具有所在国法律规定有关入境、逗留或从事经济活动的许可，或

不再援行他钉入境、逗留或从事经济活动受霞的条件，应视为没有证

件或身岔不正常。雪，

4丘 工作组在审议"移民工人"的更义时，又收费了也巴多斯、阿尔及和!蛮、

埃及、墨西哥、巴丢在斯坦、土耳其和南斯拉夹苦?出的拼案，和拉伯i各种撑我串在工

作组早秃各居会议中提吉的美学些苦案絮于 A/C. 3/36/WG. l/W芝 l号y件。

在住 在审议这些条文时，意大利和瑞典的代袭特另'1指出 A/qa/38/wql/

CR芝 5 号文件所载的第 2 条茂陆 A/ C. 3/38/W生 l/CR主 6 号文件的第 3 和第

4 条埠，系起来揭读。

4之 巴基斯是代表提议，已色多斯、向东及利亚、埃及、墨西哥、巴塞茹坦、

土耳其和需斯拉夫所提提案中反映出来的概念应参理第2 条第 1 敖加以考虑，理E旨

是，"移民工人"一词是持其在就业醋的居富可能是暂町的班永久的，其转移可由

原籍器和就业固政府陆的协定予以要安定，或哥拉自实行。

48. 丹麦代表在德意忘联邦共和国、荷兰和美匿代表支持下，提议第 2 条的芽、

更应与电欧洲关于移民工人接律封住的公钓》关于定义的第 1 条取得一致，该条企

丈如下:

"第 1 条

定义

1. 为本公约的嚣的，"移民工人"一词是挂一个僻药嚣的国民获另…结约国

许可在该团替、土中居留以便从事有酬的就韭者。

L 本公约应不适用于:

a 边境，工人;
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b 艺术家，其他短期襄期的娱乐界人士和运动员 VJ及由由职业人员;

c 海员;

d 受苦11 人员;

飞季节性工人;季节'性移民工人是持一个俯约嚣的菌丧，布另一缔约固领土

上受牒，极努特建期间或特定职业的合j费，从事按季节挥律发生的道劫;

f 工人，为一个结约国的国民，为了在另一缔纯国领土以升棋有登记的办事

处的企业在该缔约盟领土上从事特殊的工作者。

49. 此外，美臣代表表示 p 定义中应表明" <<公约》的?E握搜于为短期就生商

合接入境的人员a

50. 墨西哥、陪提廷、多米尼如共和国和南斯拉夫代表自强语说，他白不能支

持不包括对没有证件的移民工人人权保苦的关于定义的任何条文" lìSl为工作组的任

是;在订一项保护康有移民工λ及其东属的公约。

51 .摩辞哥代表反对将《公约》的规定适用于移民工人的自营职业的人 p 并提

议将第 2 条第 1 象中"或为自己工作"字样置于括号以内。 她又提议将第 2 条第

2 款刷、 (d)和 (e)项置于摇号以内。

52. 西班牙‘意大利和印度代表认为 F 如果《公约》将对高度特权类别的自营

职业的移民工人的保护包括在内章那么《公约》规定至少也应将对地位像下的自营

职业的移民工人的保护包括在内。

53. 白俄罗斯、乌克兰在苏联代表团在表示对"经济活动"一词的关切时，指

出在起草定义时 p 应作出努力尽可靠采用有关的现行国际文书的兢定。

54. 在第 1 0 次会议上 p 墨西哥代表提出了…些警正案 p 在第 2 条第 3 敖增如

了新的川、 (d)和{的项由 修正案全文如下:

"川在兢业器〔接纳国)内与雇主尚未建立起劳工关系的人如

" (的 其主要投入并非在就业犀〔接纳国〕获得的人员z
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"(创 作为挂资者在与其累籍固不同的哥家居留的人茧，或以雄主的身份

子到达该国后组建了经济活动的人员。

55. 印度代表于强词《公约》应对保护参加特殊项目的移民工人有所规定的同

时s 提白了一项藉的提案 p 以替代第 2 条第 1 款的提案 F 全文如下:

"‘移民工人'一词是指已离开 p 意图离开或正在离开露籍国或通常居富

爵 F 前往将他/她的国籍所属的就业国 p 为是主〈戒他/她自己)正从事或已

从事经济活动或任何有提颤的工作 p 西不论他/她是否具有其工件许可证或工

作i参议，而且不论佳/她的应聘方式和交付兰合也/她的工作性最为何。

56. 阿拉伯联合酋长国的代表对"移民工人"提出了一项定义如下:

, ，移民工人穿一词是指向展主寻求建立或已建立工作/雇，用关系作为唯

一的谋生之道的人。"

57. 如掌大代表也提串了一些新的提案 p 将 A/ C • 3/38/ W G • 1/ C R P • 5 号文

件所载第 4 条改编为第4条第 1 款 p 并增列以 F 的第 4 条第主和;第 a 款:

"第 4条

2. 为本公约的目的 p

(a) 水久移民工人一词是指第 4 条第 1 款(叫项所界定的无限期获准

入境的(经常) (具有合法地位的)移民工人s

(时 临时移民工人是指第 4条第 1 敖向项新界定的有?是期获准入境的

{经营) (具有合洼地位的)移民工人。

3. 为了本公约的言的 :t (经常) (具有合法均住的〕移民工人一词应包

括永久移民工人和临时移民工人a

58. 在其第 1 3 次会议上 p 工作组决定保富第 2 条的第 1 款 p 以即度的提案为

管犬条文 F 并将定义的其令部公拌识至其下届会议再子审议。






